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A Concise Dictionary of Qur'an

	(((((((Juz – 21 )))))))

	48
	لَا تَخُطُّهُ 
	you do not write / transcribe  
(vn.:      خَطٌّ)

	﴿﴿﴿﴿-30 سُورَة الرُّوْم ﴾﴾﴾﴾

	3
	أَدْنَى الْأَرْضِ 
	nearby land

	9
	أَثَارُوا 
	tilled, dug

	9
	عَمَرُوهَا 
	populated it, built upon it

	12
	يُبْلِسُ 
	 will despair

	15
	فِي رَوْضَةٍ 
	in garden, mead

	15
	يُحْبَرُونَ 
	pv. pl. will be made happy

	17
	تُمْسُونَ 
	you enter night (evening: مَسَاءٌ)

	18
	تُظْهِرُونَ 
	you enter the morning 
(afternoon:      ظُهْرٌ)

	20
	تَنتَشِرُونَ 
	you are scattered

	27
	أَهْوَنُ 
	most easy, easier

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	30
	فِطْرَةَ اللَّهِ 
	Allah's nature

	41
	ظَهَرَ 
	has appeared

	43
	يَصَّدَّعُونَ 
	they are separated / divided

	44
	يَمْهَدُونَ 
	they make provision

	51
	مُصْفَرًّا 
	yellow (colored), turned to yellow

	54
	شَيْبَةً 
	gray hair due to old age

	60
	وَلَا يَسْتَخِفَّنَّكَ 
	let not discourage you

	﴿﴿﴿-31 سُورَة لُقْمَان ﴾﴾﴾

	6
	لَهْوَ الْحَدِيثِ 
	idle tale, pastime discourse

	12
	لُقْمَانَ 
	a name

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	18
	وَلَا تُصَعِّرْ 
	ni. and do not turn, do not swell

	18
	خَدَّكَ 
	your cheek

	19
	اقْصِدْ 
	im. be moderate

	19
	اغْضُضْ 
	lower

	19
	أَنكَرَ 
	harshest abominable

	20
	أَسْبَغَ 
	made it flow, completed

	32
	خَتَّارٍ 
	traitor, perfidious

	33
	جَازٍ 
	one who can be of avail to another

	34
	الْغَيْثَ 
	rain

	﴿﴿﴿-32 سُورَة السَّجْدَة ﴾﴾﴾

	12
	نَاكِسُون
	those who hang

	16
	تَتَجَافَى 
	forsake, leave off

	17
	قُرَّةِ أَعْيُنٍ 
	joy of eyes

	20
	أُعِيدُوا 
	they will be put back

	27
	نَسُوقُ 
	we lead / drive

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4 

	﴿﴿﴿-33 سُورَة اَلآحْزَاب ﴾﴾﴾

	4
	فِي جَوْفِهِ 
	inside of body, breast

	6
	أَوْلَى 
	nearer, closer

	10
	زَاغَتْ الْأَبْصَارُ 
	the eyes grew wild

	10
	الْحَنَاجِرَ 
	throats

	13
	يَثْرِبَ
	old name of Al-Madinah

	13
	عَوْرَةٌ 
	unprotected,lie open

	14
	أَقْطَارِهَا 
	all its sides   
(sr.:      قُطْرٌ)

	18
	الْمُعَوِّقِينَ 
	those who keep back / hinder

	19
	يُغْشَى 
	come along

	19
	سَلَقُوكُم 
	they will smite you

	19
	حِدَادٍ 
	sharp

	19
	أَشِحَّةً 
	being sparing of their help, niggardly

	20
	الْأَحْزَابَ 
	the confederates

	20
	بَادُونَ 
	pl. inhabitants of desert, [those living outside towns /cities] 
(sr.  بَاد )

	21
	أُسْوَةٌ 
	an example, pattern

	23
	نَحْبَهُ 
	his obligation

	26
	صَيَاصِيهِمْ 
	their fortress, strongholds

	26
	قَذَفَ 
	past tense cast, [put in]

	27
	لَمْ تَطَؤُوهَا 
	not you have trodden

	28
	سَرَاحًا 
	Release

	(((((((Juz – 22 )))))))

	bedizenment, to make dazzling display
	يَقْنُتْ 
	31

	then not be soft
	فَلَا تَخْضَعْنَ 
	32

	stay
	قَرْنَ 
	33

	(like) display
	تَبَرُّجَ 
	33

	Most Courteous
	لَطِيفًا 
	34

	any option
	الْخِيَرَةُ 
	36

	Zaid
	زَيْدٌ 
	37

	want
	وَطَرًا 
	37

	their adopted sons
	أَدْعِيَائِهِمْ 
	37

	Allah's messages
	رِسَالَاتِ اللَّهِ 
	39

	their greetings
	تَحِيَّتُهُمْ 
	44

	im. Disregard
	دَعْ 
	48

	Allah has given
	أَفَاءَ الله
	50

	you may put off / defer
	تُرْجِي 
	51

	you may take / receive
	تُؤْوِي 
	51

	you set aside
	عَزَلْتَ 
	51

	its preparation (of food)
	إِنَاهُ 
	53

	and not those (who sit whole-heartedly
	وَلاَ مُسْتَأْنِسِين
	53

	they send blessing
	يُصَلُّون
	56

	fg. they draw close
	يُدْنِينَ 
	59

	their outer garments,  wrapping garments,veils
	جَلَابِيبِهنّ 
	59

	those who stir up sedition, spreading false rumors
	الْمُرْجِفُونَ 
	60

	we will let you overpower
	لَنُغْرِيَنَّكَ 
	60

	they will not be (able to stay as) your neighbors
	لَا يُجَاوِرُونَكَ 
	60

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	our leaders / chiefs
	سَادَتَنَا 
	67

	were afraid
	أَشْفَقْنَ 
	72

	﴿﴿﴿﴿-34 سُورَة سَبَأ ﴾﴾﴾﴾

	escapes not, hidden not
	لَا يَعْزُبُ 
	3

	you have been scattered
	مُزِّقْتُمْ 
	7

	scattered to pieces
	مُمَزَّقٍ 
	7

	echo with me, repeat with me
	أَوِّبِي 
	10

	we made soft
	أَلَنَّا 
	10

	coats of mail
	سَابِغَاتٍ 
	11

	measure
	قَدِّرْ 
	11

	of chain armour
	فِي السَّرْدِ 
	11

	its evening stride / course
	رَوَاحُهَا 
	12

	we made it flow for him
	أَسَلْنَا لَهُ
	12

	arches, fortresses
	مَّحَارِيبَ 
	13

	images  (sr.:  تِمْثَال  )
	تَمَاثِيلَ 
	13

	large dishes
	جِفَانٍ 
	13

	like tank, reservoirs
	كَالْجَوَابِ 
	13

	cauldrons, huge pots (sr.:       قِدْرٌ )
	قُدُورٍ 
	13

	fixed, set firm
	رَّاسِيَاتٍ 
	13

	his staff
	مِنسَأَتَهُ 
	14

	flood (released) from the dams
	سَيْلَ الْعَرِمِ 
	16

	fruits, food 
	أُكُلٍ 
	16

	bitter
	خَمْطٍ 
	16

	tamarisk
	أَثْلٍ 
	16

	lote  tree 
	سِدْرٍ 
	16

	to be seen
	ظَاهِرَةً 
	18

	the journey
	السَّيْرَ 
	18

	we scattered them
	مَزَّقْنَاهُمْ 
	19

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	pp. pl. those made to stand
	مَوْقُوفُونَ 
	31

	lofty halls, mansions
	الْغُرُفَاتِ 
	37

	(will) replace it
	يُخْلِفُهُ 
	39

	one tenth (1/10th)
	مِعْشَارَ 
	45

	hurls, casts
	يَقْذِفُ 
	48

	so no escape
	فَلَا فَوْتَ 
	51

	to reach
	التَّنَاوُشُ 
	52

	barrier will be set
	حِيلَ 
	54

	people of their kind, partisans
	أَشْيَاعِهِم 
	54

	﴿﴿﴿﴿-35 سُورَة فَاطِر ﴾﴾﴾﴾

	possessor of  wings 

(sr.:    جَنَاحٌ)
	أُولِي أَجْنِحَةٍ 
	1

	shall perish, will be void
	يَبُورُ 
	10

	pleasant to drink
	سَائِغٌ شَرَابُهُ 
	12

	husk of a date stone
	قِطْمِيرٍ 
	13

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	and not sun's  heat
	وَلَا الْحَرُور
	21

	tracts, streaks
	جُدَدٌ 
	27

	red
	حُمْرٌ 
	27

	intensely black, raven black
	غَرَابِيبُ 
	27

	black
	سُودٌ 
	27

	weariness 
	لُغُوبٌ  
	35

	they will cry aloud / shriek
	يَصْطَرِخُونَ  
	37

	hatred, odium, abhorrence
	مَقْتًا  
	39

	dl. lest they move away /  deviate / cease [to function]
	تَزُولَا  
	41

	dl. (they two)  moved away /  deviated / ceased to function
	زَالَتَا  
	41

	not encompasses
	لَا يَحِيقُ  
	43

	﴿﴿﴿﴿-36 سُورَة يس ﴾﴾﴾﴾

	made stiff-necked
	مُّقْمَحُونَ 
	8

	their foot prints, what (they) left behind,traces
	آثَارَهُمْ 
	12

	We have recorded
	أحْصَيْنَاهُ 
	12

	clear book, clear register
	إِمَامٍ مُبِينٍ 
	12

	so We reinforced them
	فَعَزَّزْنَا 
	14

	(((((((Juz – 23 )))))))

	they cannot save / deliver me
	لاَ يُنقِذُونِ 
	23

	we strip, we withdraw
	نَسْلَخُ 
	37

	they are plunged in darkness
	مُّظْلِمُونَ 
	37

	measuring, decree
	تَقْدِيرُ 
	38

	became, returned
	عَادَ 
	39

	like the dried curved data stalk
	كَالْعُرْجُونِ 
	39

	the ladden
	الْمَشْحُونِ 
	41

	so no helper (to hear their cry), shout
	فَلَا صَرِيخَ 
	43

	they will be disputing / contending
	يَخِصِّمُونَ 
	49

	will, disposition
	تَوْصِيَةً 
	50

	graves, tombs
	الْأَجْدَاثِ 
	51

	our grave bed / sleeping
	مَّرْقَدِنَا 
	52

	in occupations
	فِي شُغُلٍ 
	55

	happy, joyful
	فَاكِهُونَ 
	55

	fruit
	فَاكِهَةٌ 
	57

	whatever they ask for
	مَا يَدَّعُونَ 
	57

	im. pl. be apart, aside
	امْتَازُوا 
	59

	did nit I ordain
	أَلَمْ أَعْهَدْ 
	60

	multitude, great numbers 
	جِبِلًّا 
	62

	burn therein
	اصْلَوْهَا 
	64

	We grant long life
	نُعَمِّرْهُ 
	68

	we cause (him) to bend (from straightness)
	نُنَكِّسْهُ 
	68

	we have subdued  them
	ذَلَّلْنَاهَا 
	72

	decomposed, decayed
	رَمِيمٌ 
	78

	﴿﴿﴿-37 سُورَة الصَّآفَّات ﴾﴾﴾

	
	وَالصَّافَّاتِ 
	1

	fg. those who check / repel / restraint
	الزَّاجِرَاتِ 
	2

	to check / restraint / repel
	زَجْرًا 
	2

	fg. those who recite
	التَّالِيَاتِ 
	3

	rebellious
	مَّارِدٍ 
	7

	can not listen
	لَا يَسَّمَّعُونَ 
	8

	they are pelted
	يُقْذَفُونَ 
	8

	outcast, driven away
	دُحُورًا 
	9

	lasting harship, a constant torment
	عَذَابٌ وَاصِبٌ 
	9

	glistening, bright
	ثَاقِب 
	10

	sticky
	لَّازِبٍ 
	11

	pl. disgraced, humiliated
	دَاخِرُونَ 
	18

	shout
	زَجْرَةٌ 
	19

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	cup
	كَأْسٍ 
	45

	headache
	غَوْلٌ 
	47

	they get intoxicated
	يُنزَفُونَ 
	47

	fg. pl. women who restrain glance, gaze
	قَاصِرَاتُ الطَّرْفِ 
	48

	pp. closely guarded
	مَّكْنُونٌ 
	49

	a companion
	قَرِينٌ 
	51

	indeed to receive reward or punishment
	لَمَدِينُونَ 
	53

	look down
	مُّطَّلِعُونَ 
	54

	you cause me to ruin / perish
	لَتُرْدِينِ 
	56

	pp. (those) brought forward
	الْمُحْضَرِينَ 
	57

	name of a bitter tree with  thorns in hell
	شَجَرَةُ الزَّقُّومِ 
	62

	root
	أَصْلِ 
	64

	so those who shall fill
	فَمَالِؤُونَ 
	66

	a mixture
	لَشَوْبًا 
	67

	they found
	أَلْفَوْا 
	69

	sick, off-mooded
	سَقِيمٌ 
	89

	then (he) turned
	فَرَاغَ 
	93

	hastening, hurriedly
	يَزِفُّونَ 
	94

	he had laid him prostrate
	تَلَّهُ 
	103

	forehead, temple
	الْجَبِينِ 
	103

	that makes (things) clear
	الْمُسْتَبِينَ 
	117

	name of an idol
	بَعْلًا 
	125

	you pass
	لَتَمُرُّونَ 
	137

	ran away, fled
	أَبَقَ 
	140

	He casted lots
	فَسَاهَمَ 
	141

	those who are condemned / rejected /  rebutted
	الْمُدْحَضِينَ 
	141

	then swallowed him
	فَالْتَقَمَهُ 
	142

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	bare desert
	الْعَرَاء 
	145

	those who can tempt (anyone)  to rebel
	فَاتِنِينَ 
	162

	one who is going to
	صَالِ 
	163

	their courtyard
	سَاحَتِهِمْ 
	177

	﴿﴿﴿﴿-38 سُورَة ص ﴾﴾﴾﴾

	when there was no longer
	وَ لَاتَ 
	3

	escape, flee away
	مَنَاصٍ 
	3

	invention
	اخْتِلَاقٌ 
	7

	so let them ascend up
	فَلْيَرْتَقُوا 
	10

	pp. one who is defeated
	مَهْزُومٌ 
	11

	the owner of stakes
	ذُو الْأَوْتَادِ 
	12

	delay, deferment
	فَوَاقٍ 
	15

	our count/reward
	قِطَّنَا 
	16

	(man) of strength / hands
	ذَا الْأَيْدِ 
	17

	gathered, assembled
	مَحْشُورَةً 
	19

	they climbed over wall
	تَسَوَّرُوا 
	21

	and be not unjust
	وَلَا تُشْطِطْ 
	22

	ninety-nine
	تِسْعٌ وَتِسْعُونَ 
	23

	ewe, young female sheep
	نَعْجَةً 
	23

	hand it over to me
	أَكْفِلْنِيهَا  
	23

	he overcame me
	عَزَّنِي 
	23

	partners (sr.:     خَلِيْطٌ)
	الْخُلَطَاء 
	24

	a near access
	لَزُلْفَى 
	25

	like those who turn aside from right, wicked
	كَالْفُجَّارِ 
	28

	horses
	الصَّافِنَاتُ 
	31

	the well-trained of highest breed
	الْجِيَادُ 
	31

	fg. gone out of sight
	تَوَارَتْ 
	32

	then he began
	فَطَفِقَ 
	33

	gently
	رُخَاء 
	36

	builder
	بَنَّاء 
	37

	diver
	غَوَّاصٍ 
	37

	spend
	امْنُنْ 
	39

	im. strike, stamp
	ارْكُضْ 
	42

	handful of twigs, a little grass
	ضِغْثًا 
	44

	ni. and break not oath
	وَلَا تَحْنَثْ 
	44

	pl. chosen / excellent ones
	الْأَخْيَارِ 
	47

	pl. well matched companions
	أَتْرَابٌ 
	52

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	end, ceasing, exhaustion 
	نَّفَادٍ 
	54

	dark / murky fluid, pus
	غَسَّاقٌ 
	57

	rushing headlong / blindly
	مُّقْتَحِمٌ 
	59

	no welcome
	لَا مَرْحَبًا 
	59

	they will burn in fire
	صَالُوا النَّارِ 
	59

	pl. wicked, bad ones
	الْأَشْرَارِ 
	62

	the mutual dispute
	تَخَاصُمُ 
	64

	exalted chiefs, chiefs on heights
	الْمَلَإِ الْأَعْلَى 
	69

	that I will fill
	لَأَمْلَأَنَّ 
	85

	pl. impostors, pretenders
	الْمُتَكَلِّفِينَ 
	86

	﴿﴿﴿﴿-39 سُورَة الزُّمَر ﴾﴾﴾﴾

	overlaps, rolls
	يُكَوِّرُ 
	5

	He bestows upon him
	خَوَّلَهُ 
	8

	built
	مَّبْنِيَّةٌ 
	20

	withers up, turns yellow
	يَهِيجُ 
	21

	chaff, crumbled to dust
	حُطَامًا 
	21

	repeated, paired
	مَّثَانِيَ 
	23

	fg. trembles, shivers
	تَقْشَعِرُّ 
	23

	fg. softens
	تَلِينُ 
	23

	pl. quarreling among themselves
	مُتَشَاكِسُونَ 
	29

	(((((((Juz – 24 )))))))

	Are filled with disgust / aversion
	اشْمَأَزَّتْ 
	45

	not despair
	لَا تَقْنَطُوا 
	53

	woe is me!, Alas! my grief!
	يَا حَسْرَتَى 
	56

	what I was undutiful
	مَا فَرَّطتُ 
	56

	towards Allah
	جَنبِ اللَّهِ 
	56

	keys
	مَقَالِيدُ 
	63

	pl.  rolled up
	مَطْوِيَّاتٌ 
	67

	fg. shone
	أَشْرَقَتِ 
	69

	are driven / led
	سِيقَ 
	71

	troops, throngs, groups
	زُمَرًا 
	71

	its warder, keeper
	خَزَنَتُهَا 
	71

	you have well done
	طِبْتُمْ 
	73

	pl. surrounding / encircling / thronging around
	حَافِّينَ 
	75

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	﴿﴿﴿-40 سُورَة الْمُؤْمِن ﴾﴾﴾

	one (who is) all bountiful
	ذِي الطَّوْلِ 
	3

	Allah's aversion
	لَمَقْتُ اللَّهِ 
	10

	day of Mutual Meeting
	يَوْمَ التَّلاَق 
	15

	the day  that is drwaing near
	يَوْمَ الْآزِفَةِ 
	18

	day of mutual calling / summoning
	يَوْمَ التَّنَادِ 
	32

	in ruin, loss
	فِي تَبَابٍ 
	37

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	I entrust / confide
	أُفَوِّضُ 
	44

	and not those who do evil
	وَلَا الْمُسِيءُ 
	58

	chains
	السَّلَاسِلُ 
	71

	pv. pl. they are dragged
	يُسْحَبُونَ 
	71

	pv. pl. are thrust / stocked
	يُسْجَرُونَ 
	72

	﴿﴿-41 سُورَة حم السَّجْدَة ﴾﴾

	unending
	غَيْرُ مَمْنُونٍ 
	8

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	its sustenance
	أَقْوَاتَهَا 
	10

	smoke
	دُخَانٌ 
	11

	those who are obedient, willingly
	طَائِعِينَ 
	11

	furious, roaring (wind)
	صَرْصَرًا 
	16

	of evil omen
	نَّحِسَاتٍ 
	16

	pl. marched in ranks
	يُوزَعُونَ 
	19

	has caused us to speak
	أَنطَقَنَا 
	21

	pl. you try to hide
	تَسْتَتِرُونَ 
	22

	they ask for favor / pardon
	يَسْتَعْتِبُوا 
	24

	those who are favored  / pardoned
	الْمُعْتَبِينَ 
	24

	we have assigned
	قَيَّضْنَا 
	25

	companions, comrades
	قُرَنَاء 
	25

	im. pl. babble, drown the hearing
	الْغَوْا 
	26

	never get tired
	لَا يَسْأَمُونَ 
	38

	(((((((Juz – 25 )))))))

	its coverings, sheaths 
	أَكْمَامِهَا 
	47

	turns
	نَأى 
	51

	prolonged
	عَرِيضٍ 
	51

	in utmost horizons, farthest regions
	فِي الْآفَاقِ 
	53

	﴿﴿-42 سُورَة الشُّوْرا ى ﴾﴾

	they rent asunder
	يَتَفَطَّرْنَ 
	5

	He creates you
	يَذْرَؤُكُمْ 
	11

	ordained, established
	شَرَعَ 
	13

	futile, void, of no weight
	دَاحِضَةٌ 
	16

	they dispute / debate
	يُمَارُونَ 
	18

	earns
	يَقْتَرِفْ 
	23

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	(smoothly running) ships
	الْجَوَارِ 
	32

	like higher mountains / banners
	كَالْأَعْلَامِ 
	32

	then they would become
	فَيَظْلَلْنَ 
	33

	still, motionless
	رَوَاكِدَ 
	33

	He mau destroy them 
	يُوبِقْهنّ 
	34

	consultation, counsel
	شُورَى 
	38

	disgreet glance
	طَرْفٍ خَفِيٍّ 
	45

	barren
	عَقِيمًا 
	50

	turn / tend (towards )
	تَصِيرُ 
	53

	﴿﴿-43 سُورَة الزُّخْرُف ﴾﴾﴾

	to take / turn away
	صَفْحًا 
	5

	gone forth, passed
	مَضَى 
	8

	in order that  you may mount firmly/ sit firmly
	لِتَسْتَوُوا 
	13

	share, portion
	جُزْءًا 
	15

	who is bred up, reared
	يُنَشَّأُ 
	18

	followers
	مُّقْتَدُونَ 
	23

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	among his offspring
	فِي عَقِبِهِ 
	28

	to be under subjection
	سُخْرِيًّا 
	32

	stairs
	مَعَارِجَ 
	33

	turns away from
	يَعْشُ  عَن
	36

	partners, sharers
	مُشْتَرِكُونَ 
	39

	express himself clearly
	يُبِينُ 
	52

	those in procession
	مُقْتَرِنِينَ 
	53

	thus he befooled and mislead
	فَاسْتَخَفَّ 
	54

	they provoked us, angered
	آسَفُونَا 
	55

	they raise a clamor / cry out
	يَصِدُّونَ 
	57

	friends (sr.:       خَلِيْلٌ)
	الْأَخِلَّاء 
	67

	dishes, trays
	صِحَافٍ 
	71

	goblets, cups
	أَكْوَابٍ 
	71

	fg. takes delight in
	تَلَذُّ 
	71

	pv.  will not be abated / lightened / relaxed
	لَا يُفَتَّرُ 
	75

	they determined / settled
	أَبْرَمُوا 
	79

	﴿﴿﴿-44 سُورَة الدُّخَان ﴾﴾﴾

	pv. made distinct / clear
	يُفْرَقُ 
	4

	ap. those who revert / return
	عَائِدُونَ 
	15

	im. pl. restore, give in
	أَنْ أَدُّوا 
	18

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	at rest, as it is
	رَهْوًا 
	24

	those taking delight, enjoying
	فَاكِهِينَ 
	27

	so did not weep
	فَمَا بَكَتْ 
	29

	we chose them
	اخْتَرْنَاهُمْ 
	32

	will boil, will seethe
	يَغْلِي 
	45

	im. pl. then drag it
	فَاعْتِلُوهُ 
	47

	im. pl. pour
	صُبُّوا 
	48

	﴿﴿﴿-45 سُورَة الْجَاثِيَة ﴾﴾﴾

	persists, continues to be obstinate
	يُصِرُّ 
	8

	they commit / seek / earn
	اجْتَرَحُوا 
	21

	time
	الدَّهْرُ 
	24

	fg. bowing the knee, kneeling
	جَاثِيَةً 
	28

	we put on record (vn.:     اِسْتِنْسَاخ )
	نَسْتَنسِخُ 
	29

	﴿﴿﴿-46 سُورَة الْاَحْقَاف ﴾﴾﴾

	new, innovation
	بِدْعًا 
	9

	thirty months
	ثَلَاثُونَ شَهْرًا 
	15

	we will overlook / pass by
	نَتَجاوَزُ 
	16

	we overlook from
	وَنَتَجاوَزُ عَن 
	16

	winding sand tracts
	الْأَحْقَافِ 
	21

	cloud, dense cloud
	عَارِضًا 
	24

	company, group
	نَفَرًا 
	29

	he wearied not, did not fatigue
	وَلَمْ يَعْيَ 
	33

	(((((((Juz – 26 )))))))

	﴿﴿﴿-47 سُورَة مُحَمَّد ﴾﴾﴾

	you have killed and wounded many of them
	أَثْخَنتُمُوهُمْ 
	4

	a bond
	الْوَثَاقَ 
	4

	He has made it known
	عَرَّفَهَا
	6

	destruction, perish by stumbling
	فَتَعْسًا 
	8

	unpolluted, incorruptible, not stale
	غَيْرِ آسِنٍ 
	15

	honey
	عَسَلٍ 
	15

	clarified
	مُّصَفًّى 
	15

	their bowels
	أَمْعَاءهُمْ 
	15

	just now
	آنِفًا 
	16

	its portents, tokens
	أَشْرَاطُهَا 
	18

	one who swoons / faints
	الْمَغْشِيِّ 
	20

	their locks 
(sr.:       قُفْلٌ)
	أَقْفَالُهَا 
	24

	instigated, beautified
	سَوَّلَ 
	25

	their  (secret) hates, rancor
	أَضْغَانَهُمْ 
	29

	mode / tone of speech
	لَحْنِ الْقَوْلِ 
	30

	and will never put (you) in loss
	وَلَن يَتِرَكُمْ 
	35

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	so urge you, press, importance
	فَيُحْفِكُمْ 
	37

	﴿﴿﴿﴿-48 سُورَة الْفَتْح ﴾﴾﴾﴾

	(which is) to come / follow
	تَأَخَّرَ 
	2

	thinkers
	الظَّانِّينَ 
	6

	im. pl. you may assist
	تُعَزِّرُوهُ 
	9

	im. pl. you honor / revere
	تُوَقِّرُوهُ 
	9

	they give allegiance to you
	يُبَايِعُونَكَ 
	10

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	He gave you victory, made (you) overcome
	أَظْفَرَكُمْ 
	24

	detained, debarred
	مَعْكُوفًا 
	25

	 you might kill them/ trample down
	تَطَؤُوهُمْ 
	25

	guilt
	مَّعَرَّةٌ 
	25

	if they should have been separated / became apart
	لَوْ تَزَيَّلُوا 
	25

	zealotry, pride and haughtiness, heat and cant
	حَمِيَّةَ 
	26

	imposed, made them stick close
	أَلْزَمَهُمْ 
	26

	ap. those who get their heads shaved
	مُحَلِّقِينَ 
	27

	ap. those who get their hair cut short
	مُقَصِّرِينَ 
	27

	its shoot, blade
	شَطْأَهُ 
	29

	them strengthened it
	فَآزَرَهُ 
	29

	it then became thick
	فَاسْتَغْلَظَ 
	29

	its stem, stalk
	سُوقِهِ 
	29

	farmer
	الزُّرَّاعَ 
	29

	﴿﴿﴿49 سُورَة الْحُجُرَات ﴾﴾﴾

	has tested
	امْتَحَنَ 
	3

	fg. returns to, complies with
	تَفِيءَ 
	9

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	and  do not defame
	وَلَا تَلْمِزُوا
	11

	and do not insult one another
	وَلَا تَنَابَزُوا 
	11

	nicknames
	بِالْأَلْقَابِ 
	11

	and  do not spy
	وَلَا تَجَسَّسُوا 
	12

	and  do not back-bite
	وَلَا يَغْتَب 
	12

	nations
	شُعُوبًا 
	13

	and tribes
	وَقَبَائِلَ 
	13

	He will not diminish, belittle you
	لَا يَلِتْكُم 
	14

	﴿﴿﴿﴿-50 سُورَة ق ﴾﴾﴾﴾

	confusing, not able to differentiate
	مَّرِيجٍ 
	5

	rifts, flaws, faults
	فُرُوجٍ 
	6

	tall, lofty
	بَاسِقَاتٍ 
	10

	piled up one over another
	نَّضِيدٌ 
	10

	 were We weary / tired
	أَفَعَيِينَا 
	15

	jugular vein
	حَبْلِ الْوَرِيدِ 
	16

	sitting
	قَعِيدٌ 
	17

	ready
	عَتِيدٌ 
	18

	you escape, you shun
	تَحِيدُ 
	19

	your veil, covering
	غِطَاءكَ 
	22

	fg. are you filled up?
	هَلِ امْتَلَأْتِ 
	30

	so they ran for refuge / traversed
	فَنَقَّبُوا 
	36

	﴿﴿﴿-51 سُورَة الذَّارِيَات﴾﴾﴾

	by (the wind)  that scatter
	وَالذَّارِيَاتِ 
	1

	to scatter
	ذَرْوًا 
	1

	fg. those that flow / glide
	فَالْجَارِيَاتِ 
	3

	fg. those that distribute
	فَالْمُقَسِّمَاتِ 
	4

	starry ways / paths
	ذَاتِ الْحُبُكِ 
	7

	those who conjecture/ speculate
	الْخَرَّاصُونَ 
	10

	pv. will be tried / tormented
	يُفْتَنُونَ 
	13

	they used to sleep
	يَهْجَعُونَ 
	17

	ina loud cry, clamor
	فِي صَرَّةٍ 
	29

	so she  smote, struck
	فَصَكَّتْ 
	29

	(((((((Juz – 27 )))))))

	his might, power
	رُكْنِهِ 
	39

	portion, share
	ذَنُوبًا 
	59

	﴿﴿﴿-52 سُورَة الطُّوْر ﴾﴾﴾

	in  parchment
	فِي رَقٍّ 
	3

	the Much Frequented House
	الْبَيْتِ الْمَعْمُورِ 
	4

	the boling river
	الْبَحْرِ الْمَسْجُورِ 
	6

	will shake
	تَمُورُ 
	9

	commotion, heaving, shaking
	مَوْرًا 
	9

	they will be pushed down by force
	يُدَعُّونَ 
	13

	to thrust / push
	دَعًّا 
	13

	we will diminish them 
	أَلَتْنَاهُم  
	21

	held in pledge
	رَهِينٌ  
	21

	boy-servants
	غِلْمَانٌ  
	24

	calamity (hatched) by time, accident of time, adverse turn of  fortune (accident: رَيْبَ ;   death: مَنُوْن)
	رَيْبَ الْمَنُونِ  
	30

	their minds
	أَحْلَامُهُم  
	32

	he has forged it
	تَقَوَّلَهُ  
	33

	pl. controllers, dispensers, those incharge
	الْمُصَيْطِرُونَ  
	37

	pp. those burdened / ladened
	مُّثْقَلُونَ  
	40

	﴿﴿﴿-53 سُورَة النَّجَم ﴾﴾﴾

	when it goes down
	إِذَا هَوَى 
	1

	has erred
	غَوَى 
	2

	one mighty in power
	شَدِيدُ الْقُوَى 
	5

	endued
	ذُو مِرَّةٍ 
	6

	he approached
	دَنَا 
	8

	so came closer
	فَتَدَلَّى 
	8

	at a distance of
	قَابَ 
	9

	two bow's lwngth
	قَوْسَيْنِ 
	9

	another descent
	نَزْلَةً أُخْرَى 
	13

	farthest lot-tree (The distinctive mark between the boundary of the physical world and the heavenly
	سِدْرَةِ الْمُنْتَهَى 
	14

	Al-Lat
	اللَّاتَ 
	19

	Uzza
	الْعُزَّى 
	19

	Manat
	مَنَاةَ 
	20

	a division
	قِسْمَةٌ 
	22

	unfair, unjust
	ضِيزَى 
	22

	naming
	تَسْمِيَةَ 
	27

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	their attainment, highest point, (that one can reach)
	مَبْلَغُهُم 
	30

	minor / little offenses
	اللَّمَمَ 
	32

	pl. hidden, embryos
	أَجِنَّةٌ 
	32

	and he hardened, stopped, grudged
	وَأَكْدَى 
	34

	and made (others)  weep
	وَأَبْكَى 
	43

	when it emitted
	إِذَا تُمْنَى 
	46

	made possessor, gave satisfaction / contentment
	أَقْنَى 
	48

	name of  a mighty star, Sirius
	الشِّعْرَى 
	49

	threw down, overthrew, destroyed
	أَهْوَى 
	53

	will you doubt
	تَتَمَارَى 
	55

	those involved in vanities
	سَامِدُونَ 
	61

	﴿﴿﴿﴿-54 سُورَة الْقَمَر ﴾﴾﴾﴾

	continuous, constant
	مُّسْتَمِرٌّ 
	2

	deterrent, (enough warning) to check (them from evil)
	مُزْدَجَرٌ 
	4

	spread abroad locusts
	جَرَادٌ مُّنتَشِرٌ 
	7

	and was repulsed, driven out
	وَازْدُجِرَ 
	9

	poured out abundantly
	مُّنْهَمِرٍ 
	11

	nails, palm-fibers
	دُسُرٍ 
	13

	one who receives admonition, one that remembers
	مِنْ مُّدَّكِرٍ 
	15

	We have made it easy
	يَسَّرْنَا 
	17

	trunks
	أَعْجَازُ 
	20

	uprooted date-palms, torn-up date tree
	نَخْلٍ مُّنقَعِرٍ 
	20

	madness
	سُعُرٍ 
	24

	the insolent one, rash, boastful
	الْأَشِرُ 
	26

	brought forward (by suitable turns)
	مُّحْتَضَرٌ 
	28

	so he took
	فَتَعَاطَى 
	29

	like the dry stubble
	كَهَشِيمِ 
	31

	fence, enclosure, (thorny enclosure used by herdsmen for their cattle stock)
	الْمُحْتَظِرِ 
	31

	so we shall be victorous
	مُّنتَصِرٌ 
	44

	most grievous
	أَدْهَى 
	46

	most bitter
	أَمَرُّ 
	46

	as the twinkling
	كَلَمْحٍ 
	50

	pp. written, recorded, line by line
	مُسْتَطَرٌ 
	53

	﴿﴿﴿-55 سُورَة الرَّحْمَان ﴾﴾﴾

	for reckoning
	بِحُسْبَانٍ 
	5

	for creatures, living beings
	لِلْأَنَامِ 
	10

	husked grain, fodder
	ذُو الْعَصْفِ 
	12

	and sweet smell, fragrance
	وَالرَّيْحَانُ 
	12

	then which of
	فَبِأَيِّ 
	13

	bounties, favors, benefits
	آلَاء 
	13

	clay (like that of pottery)
	كَالْفَخَّارِ 
	14

	smokeless flame
	مَّارِجٍ 
	15

	dl. they get / join together
	يَلْتَقِيَانِ 
	19

	dl. they can/do not transgress / pass / mix
	لَّا يَبْغِيَانِ 
	20

	and coral stones, gems
	وَالْمَرْجَانُ 
	22

	boats, ships
	الْجَوَارِ 
	24

	ships, vessels
	الْمُنشَآتُ 
	24

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	will perish
	فَانٍ 
	26

	full of Majesty, full of Glory, full of Honour
	ذُو الْجَلَالِ 
	27

	We will attend
	سَنَفْرُغُ 
	31

	pl. you pass out / penetrate
	تَنْفُذُوا 
	33

	regions, zones of skies
	أَقْطَارِ السَّمَاوَات 
	33

	fire-flames (without smoke)
	شُوَاظٌ 
	35

	and brass
	وَنُحَاسٌ 
	35

	red like
	وَرْدَةً 
	37

	like red oil
	كَالدِّهَانِ 
	37

	by  forelocks, foreheads 
(sr.:     نَاصِيَةٌ)
	بِالنَّوَاصِي 
	41

	boiling
	آنٍ 
	44

	spreading two branches
	ذَوَاتَا أَفْنَانٍ 
	48

	its inner lining
	بَطَائِنُهَا 
	54

	silk brocade
	إِسْتَبْرَقٍ 
	54

	 fruits
	جَنَى 
	54

	at hand, easy to reach, easily accessible
	دَانٍ 
	54

	not has touched them
	لَمْ يَطْمِثْهُنَّ 
	56

	ruby, jacinth, precious stone
	الْيَاقُوتُ 
	58

	two gardens of well watered dark green trees
	مُدْهَامَّتَانِ 
	64

	two pouring forth springs
	نَضَّاخَتَانِ 
	66

	and pomegranates
	وَرُمَّانٌ 
	68

	restrained
	مَّقْصُورَاتٌ 
	72

	in the pavilions
	فِي الْخِيَامِ 
	72

	on cushions
	عَلَى رَفْرَفٍ 
	76

	and beautiful mattress
	وَعَبْقَرِيٍّ 
	76

	﴿﴿﴿-56 سُورَة الْوَاقِعَة ﴾﴾﴾

	ap. fg. inevitable event
	الْوَاقِعَةُ 
	1

	fg. abasing, bringing low
	خَافِضَةٌ 
	3

	when will be shaken
	إِذَا رُجَّتِ 
	4

	shock
	رَجًّا 
	4

	will be powered
	بُسَّتِ 
	5

	to crumble and scatter
	بَسًّا 
	5

	scattered
	مُّنبَثًّا 
	6

	will be formost
	السَّابِقُونَ 
	10

	multitude, majority
	ثُلَّةٌ 
	13

	thrones in or wrought with golden threads and precious stones
	مَّوْضُونَةٍ 
	15

	goblets, jugs
	أَبَارِيقَ
	18

	they will not get headache
	لَا يُصَدَّعُونَ 
	19

	they may chose
	يَتَخَيَّرُونَ 
	20

	not recrimination, not sinful discourse
	لَا تَأْثِيمًا
	25

	pp. made thornless
	مَّخْضُودٍ 
	28

	bananas 
(sr.:         طَلْحَة)
	طَلْحٍ 
	29

	pp. outspreading shadow
	مَّمْدُودٍ 
	30

	pp. gushing
	مَّسْكُوبٍ 
	31

	ever virgins
	أَبْكَارًا 
	36

	virtuous, loving their husbands
	عُرُبًا 
	37

	equal age
	أَتْرَابًا 
	37

	fierce hot wind
	سَمُومٍ 
	42

	black smoke
	يَحْمُومٍ 
	43

	indulge in luxury
	مُتْرَفِينَ 
	45

	they persisted
	يُصِرُّونَ 
	46

	big sin, wickedness
	الْحِنثِ الْعَظِيمِ 
	46

	to drink like thirsty camels
	شُرْبَ الْهِيمِ 
	55

	pl. you would be left in wonderment
	تَفَكَّهُونَ 
	65

	those burdened with debt
	لَمُغْرَمُونَ 
	66

	cloud
	الْمُزْنِ 
	69

	pl. you kindle / strike-out fire
	تُورُونَ 
	71

	for travelers, dwellers in wilderness
	لِّلْمُقْوِينَ 
	73

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	setting 
	ِمَوَاقِعِ 
	75

	pp. pl. those who are purified
	الْمُطَهَّرُونَ 
	79

	those who take message in light esteem / look with disdain
	مُّدْهِنُونَ 
	81

	the throat
	الْحُلْقُومَ 
	83

	those who will not be accountable
	غَيْرَ مَدِينِينَ 
	86

	happiness
	فَرَوْحٌ 
	89

	vn. roasting
	تَصْلِيَةُ 
	94

	﴿﴿﴿-57 سُورَة الْحَدِيْد ﴾﴾﴾

	pp. made successors
	مُّسْتَخْلَفِينَ 
	7

	we may borrow
	نَقْتَبِسْ 
	13

	then seek
	فَالْتَمِسُوا 
	13

	a wall, barrier
	بِسُورٍ 
	13


	Is it not high time that ...?
	أَلَمْ يَأْنِ 
	16

	and boasting
	وَتَفَاخُرٌ 
	20

	and rivalry
	وَتَكَاثُرٌ 
	20

	that we bring it into existence
	أَن نَّبْرَأَهَا 
	22

	and monasticism, monkery
	وَرَهْبَانِيَّةً 
	27

	which they invented for themselves
	ابْتَدَعُوهَا 
	27

	they did observe it
	رَعَوْهَا 
	27

	with the right of its observance
	حَقَّ رِعَايَتِهَا  
	27

	﴿﴿﴿-58 سُورَة الْمُجَادِلَة ﴾﴾﴾

	and she complains
	وَتَشْتَكِي 
	1

	conversation between you both
	تَحَاوُرَكُمَا 
	1

	they do zihar Zihar: to say to one’s wife, “You are to me as the back of my mother.”  In the days of ignorance, this utterance from husband implied that he has divorced his wife.
	يُظَاهِرُونَ 
	2

	we gave them birth
	وَلَدْنَهُمْ 
	2

	and a life
	وَزُورًا 
	2

	wish to go back
	يَعُودُونَ 
	3

	dl. two months
	شَهْرَيْنِ 
	4

	dl. they touch each other
	يَتَمَاسَّا
	4

	sixty
	سِتِّينَ 
	4

	they oppose / contend
	يُحَادُّونَ 
	5

	pv. be humbled to dust / abased
	كُبِتُوا 
	5

	recorded it, kept account of it
	أَحْصَاهُ 
	6

	and disobedience
	وَمَعْصِيَتِ 
	8

	they greete you
	حَيَّوْكَ 
	8

	im. you make room,  sit comfortably
	تَفَسَّحُوا 
	11

	im. pl. rise up
	انشُزُوا 
	11

	cover, shield
	جُنَّةً 
	16

	gained mastery, engrossed
	اسْتَحْوَذَ 
	19

	pl. most abased, lowest
	الأَذَلِّينَ 
	20

	they make friend
	يُوَادُّونَ 
	22

	(((((((Juz – 28 )))))))

	﴿﴿﴿-59 سُورَة الْحَشْر ﴾﴾﴾

	at the first gathering
	لِأَوَّلِ الْحَشْرِ 
	2

	would defend them
	مَّانِعَتُهُمْ 
	2

	their fortresses, strongholds 
(sr.:      حِصْنٌ)
	حُصُونُهُم 
	2

	they ruin / demolish
	يُخْرِبُونَ 
	2

	im. pl. learn a lesson
	فَاعْتَبِرُوا 
	2

	exile, migration
	الْجَلَاء 
	3

	palm-tree
	لِّينَةٍ 
	5

	you made expedition
	أَوْجَفْتُمْ 
	6

	a circuit
	دُولَةً 
	7

	malice, spite, need
	حَاجَةً 
	9

	poverty
	خَصَاصَةٌ 
	9

	give them preference
	يُؤْثِرُونَ 
	9

	pv. is saved
	يُوقَ 
	9

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	fortified
	مُّحَصَّنَةٍ 
	14

	falling down, that which is humble
	خَاشِعًا 
	21

	splitting, bursting
	مُّتَصَدِّعًا 
	21

	guardian
	الْمُهَيْمِنُ 
	23

	superb, possessing every greatness
	الْمُتَكَبِّرُ 
	23

	﴿﴿﴿-60 سُورَة الْمُمْتَحِنَة ﴾﴾﴾

	showing
	تُلْقُونَ 
	1

	free
	بُرَاء 
	4

	you are at enmity
	عَادَيْتُم 
	7

	they backed up / helped
	ظَاهَرُوا 
	9

	examine them
	فَامْتَحِنُوهُنَّ 
	10

	ni. pl. hold not
	وَلَا تُمْسِكُوا 
	10

	ties (of marriage) with disbelieving women
	عِصَمِ الْكَوَافِرِ 
	10

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	﴿﴿﴿-61 سُورَة الصَّفّ ﴾﴾﴾

	building, structure
	بُنيَانٌ 
	4

	pp. compact, solid
	مَّرْصُوصٌ 
	6

	Prophet Muhammed's name
	أَحْمَدُ 
	6

	﴿﴿﴿-62 سُورَة الْجُمُعَة ﴾﴾﴾

	books  (sr.:        سِفْرٌ )
	أَسْفَارًا 
	5

	they dispersed
	انفَضُّوا 
	11

	﴿﴿﴿-63 سُورَة الْمُنَافِقُوْنَ ﴾﴾﴾

	their bodies 
(sr.:       جِسْمٌ)
	أَجْسَامُهُمْ 
	4

	timber, wood
	خُشُبٌ 
	4

	fg. pp. propped up
	مُّسَنَّدَةٌ 
	4

	cry
	صَيْحَةٍ 
	4

	they turn
	لَوَّوْا 
	5

	they breakup / disperse
	يَنفَضُّوا 
	7

	let not distract you
	لَا تُلْهِكُمْ 
	9

	﴿﴿﴿-64 سُورَة التَّغَابُن ﴾﴾﴾

	day of loss and gain
	يَوْمُ التَّغَابُنِ 
	9

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	﴿﴿﴿-65 سُورَة الطَّلَاق ﴾﴾﴾

	 separate (them) 
	فَارِقُوهُنَّ 
	2

	two honest men
	ذَوَيْ عَدْلٍ 
	2

	ap. one who attains / reaches
	بَالِغُ 
	3

	fg. those having  pregnancy
	أُوْلَاتُ الْأَحْمَالِ 
	4

	fg. they deliver (the child)
	يَضَعْنَ 
	4

	according to you means
	مِّن وُجْدِكُمْ 
	6

	and let each of you accept the advice of the other'
	وَأْتَمِرُوا 
	6

	pl. you disagree among one another
	تَعَاسَرْتُمْ 
	6

	one who has capacity
	ذُو سَعَةٍ 
	7

	fg. rebelled, revolted
	عَتَتْ 
	8

	﴿﴿﴿-66 سُورَة التَّحْرِيْم ﴾﴾﴾

	you seek
	تَبْتَغِي 
	1

	absolution (from oath), expiation
	تَحِلَّةَ 
	2

	secretly told or communicated
	أَسَرَّ 
	3

	fg. inclined
	صَغَتْ 
	4

	(((((((Juz – 29 )))))))

	﴿﴿﴿-67 سُورَة الْمُلْك ﴾﴾﴾

	one above another
	طِبَاقًا 
	3

	any oversight, fault
	مِن تَفَاوُتٍ 
	3

	any rifts, disorders
	مِن فُطُورٍ 
	3

	fatigued
	حَسِيرٌ 
	4

	missile, something to stone with
	رُجُومًا 
	5

	fg. boils
	تَفُورُ 
	7

	it almost  bursts up
	تَكَادُ تَمَيَّزُ 
	8

	so remote, far off from mercy
	فَسُحْقًا 
	11

	subservient, smooth, level
	ذَلُولًا 
	15

	in the path thereof
	فِي مَنَاكِبِهَا 
	15

	persisted in, set in
	لَّجُّوا 
	21

	headlong, groveling
	مُكِبًّا 
	22

	better guided
	أَهْدَى 
	22

	near, close
	زُلْفَةً 
	27

	grieved
	سِيئَتْ 
	27

	will protect
	يُجِيرُ 
	28

	flowing water, gushing
	مَاء مَّعِينٍ 
	30

	﴿﴿﴿-68 سُورَة الْقَلَم ﴾﴾﴾

	by (oath) the pen
	وَالْقَلَمِ 
	1

	they write
	يَسْطُرُونَ 
	1

	sublime morals
	خُلُقٍ عَظِيمٍ 
	4

	pp. afflicted with madness
	الْمَفْتُونُ 
	6

	that you become soft / suppliant, you compromise
	لَوْ تُدْهِنُ 
	9

	xg. who swears [uselessly],
	حَلَّافٍ 
	10

	mean; despicable
	مَّهِينٍ 
	10

	xg. slanderer, defamer
	هَمَّازٍ 
	11

	xg. going about
	مَّشَّاء 
	11

	calumny, slander
	نَمِيمٍ 
	11

	cruel, violent
	عُتُلٍّ 
	13

	of a doubtful birth
	زَنِيمٍ 
	13

	soon we will brand him
	سَنَسِمُهُ 
	16

	trunk, snout, nose
	الْخُرْطُومِ 
	16

	to pluck the fruits of ( the garden)
	لَيَصْرِمُنَّهَا 
	17

	they do not say  “if Allah wills," make no exception
	وَلَا يَسْتَثْنُونَ 
	18

	one that encompasses / encircles
	طَائِفٌ 
	19

	ap. sleepers
	نَائِمُونَ 
	19

	black-loke a pitch dark night
	كَالصَّرِيمِ 
	20

	those who cut or pluck (fruits)
	صَارِمِينَ 
	22

	with strong intention
	عَلَى حَرْدٍ 
	25

	they reproach one another
	يَتَلَاوَمُونَ 
	30

	pv. is bared
	يُكْشَفُ 
	42

	shanks, lower part of leg
	سَاقٍ 
	42

	like the companion of the fish (i.e., Prophet Jonah u )
	كَصَاحِبِ الْحُوتِ 
	48

	the one in anguish / agony / despair
	مَكْظُومٌ 
	48

	reached it, obtained
	تَدَارَكَهُ 
	49

	pv. is cast
	لَنُبِذَ 
	49

	barren land, wilderness
	بِالْعَرَاء 
	49

	make you slip
	لَيُزْلِقُونَكَ 
	51

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	﴿﴿﴿-69 سُورَة الْحَآقَّة ﴾﴾﴾

	sure reality
	الْحَاقَّةُ 
	2

	the calamity
	الْقَارِعَةِ 
	4

	violent upheaval, outburst
	الطَّاغِيَةِ 
	5

	a furious
	صَرْصَرٍ 
	6

	violent upheaval, outburst
	عَاتِيَة 
	6

	in succession
	حُسُومًا 
	7

	laid low
	صَرْعَى 
	7

	fg. exceeding, increasing
	رَّابِيَةً 
	10

	and may understand it
	وَتَعِيَهَا 
	12

	fg. the one who remembers
	وَاعِيَةٌ 
	12

	blow
	نَفْخَةٌ 
	13

	crushed
	فَدُكَّتَا 
	14

	fg. frail, flimsy
	وَاهِيَةٌ 
	16

	its sides
	أَرْجَائِهَا 
	17

	hidden
	خَافِيَةٌ 
	18

	come you all!
	هَاؤُمُ 
	19

	my book
	كِتَابِيهْ 
	19

	a well-pleasing life
	عِيشَةٍ رَّاضِيَةٍ 
	21

	clusters
	قُطُوفُهَا 
	23

	near at hand
	دَانِيَةٌ 
	23

	(that are) gone days
	الْأَيَّامِ الْخَالِيَةِ 
	24

	pv. I was not given
	لَمْ أُوتَ 
	25

	I had not known
	وَلَمْ أَدْرِ 
	26

	making end, decisive, dead
	الْقَاضِيَةَ 
	27

	so fetter him
	فَغُلُّوهُ 
	30

	im. pl. let (him) enter, roast
	صَلُّوهُ 
	31

	in chain
	فِي سِلْسِلَةٍ 
	32

	its length
	ذَرْعُهَا 
	32

	cubit (length of a hand  measuring
	ذِرَاعًا 
	32

	im. pl. thrust, insert, fasten him
	فَاسْلُكُوهُ 
	32

	and not he urged
	وَلَا يَحُضُّ 
	34

	washing of wounds
	غِسْلِينٍ 
	36

	soothsayer, diviner, [fortune-teller]
	كَاهِنٍ 
	42

	sayings
	الْأَقَاوِيلِ 
	44

	life-artery, artery of heart
	الْوَتِينَ 
	46

	those who withhold
	حَاجِزِينَ 
	47

	﴿﴿﴿-70 سُورَة الْمَعَارِج ﴾﴾﴾

	like melted lead
	كَالْمُهْلِ 
	8

	like flakes of wool
	كَالْعِهْنِ 
	9

	and his kinsfolk, kindred [relatives]
	وَفَصِيلَتِهِ 
	13

	gives / will give him a shelter
	تُؤْويهِ 
	13

	blazing fire, raging flame
	لَظَى 
	15

	fg. tearing away
	نَزَّاعَةً 
	16

	the head skin
	لِّلشَّوَى 
	16

	withheld, hide
	فَأَوْعَى 
	18

	xg. impatient
	هَلُوعًا 
	19

	fretful, bewailing
	جَزُوعًا 
	20

	xg. niggardly, begrudging
	مَنُوعًا 
	21

	(always) constant
	دَائِمُونَ 
	23

	in groups, in crowds
	عِزِينَ 
	37

	those who are outrun
	مَسْبُوقِينَ 
	41

	they rush / hasten
	يُوفِضُونَ 
	43

	﴿﴿﴿﴿-71 سُورَة نُوْح ﴾﴾﴾﴾

	they persisted
	أَصَرُّوا 
	7

	dignity, majesty
	وَقَارًا 
	13

	(diverse) stages
	أَطْوَارًا 
	14

	wide expanse, carpet
	بِسَاطًا 
	19

	Wadd (This and the following four are the names of five pious persons of Prophet Noah’s era.  After their death, people used to worshipped them)
	وَدًّا 
	23

	Suwaa’
	سُوَاعًا 
	23

	Yaghooth
	يَغُوثَ 
	23

	Ya’ooq
	يَعُوقَ 
	23

	Nasr
	نَسْرًا 
	23

	dweller
	دَيَّارًا 
	26

	destruction, perdition, ruin
	تَبَارًا 
	28

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	﴿﴿﴿﴿-72 سُورَة الْجِنّ ﴾﴾﴾﴾

	a group
	نَفَرٌ 
	1

	the majesty
	جَدُّ 
	3

	perversion
	رَهَقًا 
	6

	pv. fg. filled
	مُلِئَتْ 
	8

	guards
	حَرَسًا 
	8

	flaming fires
	شُهُبًا 
	8

	(watching in) ambush
	رَّصَدًا 
	9

	different, divergent
	قِدَدًا 
	11

	flight
	هَرَبًا 
	12

	loss, diminution
	بَخْسًا 
	13

	pl. unjust (people), deviators
	الْقَاسِطُونَ 
	14

	they sought out
	تَحَرَّوْا 
	14

	fuel, firewood
	حَطَبًا 
	15

	abundant (water)
	غَدَقًا 
	16

	ever-growing
	صَعَدًا 
	17

	crowded
	لِبَدًا 
	19

	lesser, fewer
	أَقَلُّ 
	24

	﴿﴿﴿-73 سُورَة الْمُزَّمِّل ﴾﴾﴾

	wrapped one, folded in garments
	الْمُزَّمِّلُ 
	1

	rising by night
	نَاشِئَةَ 
	6

	to tread upon
	وَطْءًا 
	6

	correct in speech
	وَأَقْوَمُ 
	6

	occupation, business
	سَبْحًا 
	7

	to cut off  from others and devote exclusively
	تَبْتِيلًا 
	8

	and give them respite
	وَمَهِّلْهُمْ 
	11

	fetters
	أَنكَالًا 
	12

	that chokes [throats]
	ذَا غُصَّةٍ 
	13

	will be in violent shake
	تَرْجُفُ 
	14

	a heap of sand 
	كَثِيبًا 
	14

	poured out and flowing
	مَّهِيلًا 
	14

	painful, crushing
	وَبِيلًا 
	16

	left asunder, split
	مُنفَطِرٌ 
	18

	﴿﴿﴿-74 سُورَة الْمُدَّثِّر ﴾﴾﴾

	one who envelops  (in garments or sheet of cloth)
	الْمُدَّثِّرُ 
	1

	so magnify, glorify
	فَكَبِّرْ 
	3

	and pollution, uncleanness, abomination
	وَالرُّجْزَ 
	5

	im. shun, keep off
	فَاهْجُرْ 
	5

	when  is sounded
	فَإِذَا نُقِرَ 
	8

	trumpet
	النَّاقُورِ 
	8

	to make smooth
	تَمْهِيدًا 
	14

	I will oblige him to face
	سَأُرْهِقُهُ 
	17

	painful uphill climb
	صَعُودًا 
	17

	thought
	فَكَّرَ 
	18

	frowned
	عَبَسَ 
	22

	and scowled, showed displeasure, glared
	وَبَسَرَ 
	22

	pv. derived from old
	يُؤْثَرُ 
	24

	Hell-Fire
	سَقَرُ 
	27

	burning
	لَوَّاحَةٌ 
	29

	ninteen
	تِسْعَةَ عَشَرَ 
	30

	when it brightens
	إِذَا أَسْفَرَ 
	34

	those who talk vanities with vain talkers
	الْخَائِضِينَ 
	45

	pl. asses, donkeys  (sr.:   حِمَار)
	حُمُرٌ 
	50

	fg. frightened, wild
	مُّسْتَنفِرَةٌ 
	50

	lion
	قَسْوَرَةٍ 
	51

	Fount of all God-consciousness
	أَهْلُ التَّقْوَى 
	56

	Fount of all forgiveness
	أَهْلُ الْمَغْفِرَةِ 
	56

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	﴿﴿﴿-75 سُورَة الْقِيَامَة ﴾﴾﴾

	xg. fg. accusing, reproaching
	اللَّوَّامَةِ 
	2

	dazed eyes, confounded
	بَرِقَ الْبَصَرُ 
	7

	and eclipsed, darkened, buried  in darkness
	وَخَسَفَ 
	8

	place to flee to, refuge
	الْمَفَرُّ 
	10

	no refuge, no safety
	لَا وَزَرَ 
	11

	his excuses, pleas
	مَعَاذِيرَهُ  
	15

	fg. radiant, resplendent, beam in brightness and beauty
	نَّاضِرَةٌ 
	22

	fg. sad, dismal, despondent overcast with despair
	بَاسِرَةٌ 
	24

	fg. waist-breaking [matter] i.e., great calamity or disaster
	فَاقِرَةٌ 
	25

	throat, collar bone
	التَّرَاقِيَ 
	26

	ap. wizard, enchanter
	رَاقٍ 
	27

	fg. entangled, joined with another
	وَالْتَفَّتِ 
	29

	vn. to drive, driving
	الْمَسَاقُ 
	30

	arrogantly, conceitedly
	يَتَمَطَّى 
	33

	woe to you
	أَوْلَى لَكَ 
	34

	uncontrolled, without purpose
	سُدًى 
	36

	semen
	مَّنِيٍّ 
	37

	pv. emitted, gushed forth
	يُمْنَى 
	37

	﴿﴿﴿-76 سُورَة الدَّهْر ﴾﴾﴾

	long / endless period of time
	الدَّهْر 
	1

	pp. remembered, mentioned
	مَّذْكُورًا 
	1

	mingled
	أَمْشَاجٍ 
	2

	admixture
	مِزَاجُهَا 
	5

	camphor
	كَافُورًا 
	5

	abundantly
	تَفْجِيرًا 
	6

	wide spreading
	مُسْتَطِيرًا 
	7

	distressful
	قَمْطَرِيرًا 
	10

	and pleasure, joy
	وَسُرُورًا 
	11

	(heat of) sun
	شَمْسًا 
	13

	and nor the excessive  bitter cold
	وَلَا زَمْهَرِيرًا 
	13

	and lowered ones, close upon, near
	وَذُلِّلَتْ 
	14

	within reach,  lowered
	تَذْلِيلًا 
	14

	round vessels, goblets
	بِآنِيَةٍ 
	15

	ginger
	زَنجَبِيلًا 
	17

	called
	تُسَمَّى 
	18

	name of a fountain in heaven
	سَلْسَبِيلًا 
	18

	everlasting youth
	مُّخَلَّدُونَ 
	19

	their pair
	أَسْرَهُمْ 
	28

	﴿﴿-77 سُورَة الْمُرْسَلَات ﴾﴾

	by the winds
	وَالْمُرْسَلَاتِ 
	1

	one after another, goodness
	عُرْفًا 
	1

	the winds that scatter
	النَّاشِرَاتِ 
	3

	the verses that seprate the right from the wrong
	فَالْفَارِقَاتِ 
	4

	separation
	فَرْقًا 
	4

	fg. those who bring
	فَالْمُلْقِيَاتِ 
	5

	to (cut off all) excuses
	عُذْرًا 
	6

	pv. fg. dimmed, put out
	طُمِسَتْ 
	8

	pv. fg. rent asunder, cleft
	فُرِجَتْ 
	9

	pv. fg. blown away, scattered to wind as dust
	نُسِفَتْ 
	10

	pv. fg. brought unto appointed time
	أُقِّتَتْ 
	11

	pv. fg. deferred, set
	أُجِّلَتْ 
	12

	day of judgement
	لِيَوْمِ الْفَصْلِ 
	13

	place to draw together, receptacle that holds within itself
	كِفَاتًا 
	25

	lofty, high, tall
	شَامِخَاتٍ 
	27

	sweet (water)
	فُرَاتًا 
	27

	branches
	شُعَبٍ 
	30

	flame, blaze
	اللَّهَبِ 
	31

	fg. throws
	تَرْمِي 
	32

	sparks
	بِشَرَرٍ 
	32

	(a string of) camels,  marching camels
	جِمَالَتٌ 
	33

	(((((((Juz – 30 )))))))

	﴿﴿﴿﴿-78 سُورَة النَّبَأ ﴾﴾﴾﴾

	dazzling, blazing
	وَهَّاجًا 
	13

	rainy clouds
	الْمُعْصِرَاتِ 
	14

	xg. abundantly
	ثَجَّاجًا 
	14

	dense, of  thick foliage
	أَلْفَافًا 
	16

	group by group
	أَفْوَاجًا 
	18

	place of ambush
	مِرْصَادًا 
	21

	resort, destination
	مَآبًا 
	22

	for ages
	أَحْقَابًا 
	23

	proportioned, fitting
	وِفَاقًا 
	26

	gardens 
(sr.:       حَدِيْقَةٌ)
	أَحْصَيْنَاهُ 
	29

	and young ladies
	وَكَوَاعِبَ 
	33

	full, brimming over, overflowing
	دِهَاقًا 
	34

	a gift, reward
	عَطَاء 
	36

	right
	صَوَابًا 
	38

	﴿﴿﴿-79 سُورَة النَّازِعَات ﴾﴾﴾

	by  those (angles) who drag forth ( the souls of the disbelievers)
	وَالنَّازِعَاتِ 
	1

	submerging
	غَرْقًا 
	1

	 those (angles) who drag forth ( the souls of the believers)
	النَّاشِطَاتِ 
	2

	to loose knot, to release (gently)
	نَشْطًا 
	2

	those (angles) who press forward
	السَّابِحَاتِ 
	3

	float, glide, [swim]
	سَبْحًا 
	3

	those (angles) who arrange to execute
	فَالْمُدَبِّرَاتِ 
	5

	the quaking one
	الرَّاجِفَةُ 
	6

	fg. the one that follows after
	الرَّادِفَةُ 
	7

	throbbing, beating painfully
	وَاجِفَةٌ 
	8

	those who are restored / returned
	لَمَرْدُودُونَ 
	10

	first state, former state
	الْحَافِرَةِ 
	10

	decayed, rotten, crumbled
	نَّخِرَةً 
	11

	open surface
	بِالسَّاهِرَةِ 
	14

	its height, canopy
	سَمْكَهَا 
	28

	made dark, covered with darkness
	أَغْطَشَ 
	29

	spread it out, stretched it out
	دَحَاهَا 
	30

	its pasture
	مَرْعَاهَا 
	31

	set it firm, fixed it firmly
	أَرْسَاهَا 
	32

	grand calamity, great disaster
	الطَّامَّةُ 
	34

	its appointed time
	مُرْسَاهَا 
	42

	an evening
	عَشِيَّةً 
	46

	﴿﴿﴿﴿-80 سُورَة عَبَسَ ﴾﴾﴾﴾

	you pay regard / whole attention
	تَصَدَّى 
	6

	you neglect / disregard
	تَلَهَّى 
	10

	scriber (angles)
	سَفَرَةٍ 
	15

	noble
	كِرَامٍ 
	16

	virtuous, righteous
	بَرَرَةٍ 
	16

	put him in grave
	فَأَقْبَرَهُ 
	21

	He will resurrect him
	أَنشَرَهُ 
	22

	pour forth
	صَبَبْنَا 
	25

	pour forth, pouring
	صَبًّا 
	25

	we tore, split
	شَقَقْنَا 
	26

	cleaving
	شَقًّا 
	26

	and vegetables, vegetation
	وَقَضْبًا 
	28

	dense, thick
	غُلْبًا 
	30

	and herbage, fodder
	وَأَبًّا 
	31

	deafening cry / noise
	الصَّاخَّةُ 
	33

	(will be) bright
	مُّسْفِرَةٌ 
	38

	rejoicing
	مُّسْتَبْشِرَةٌ 
	39

	will be dust
	غَبَرَةٌ 
	40

	﴿﴿﴿-81 سُورَة التَّكْوِيْر ﴾﴾﴾

	pv. fg. is folded up, wound round
	كُوِّرَتْ 
	1

	fg. fall, losing the luster
	انكَدَرَتْ 
	2

	she-camels which are ten-months-pregnant
	الْعِشَارُ 
	4

	pv. fg. left unattended, abandoned
	عُطِّلَتْ 
	4

	the wild beast
	الْوُحُوشُ 
	5

	pv. fg. be filled, boil over with a swell
	سُجِّرَتْ 
	6

	pv. fg. paired, united
	زُوِّجَتْ 
	7

	female (child) buried alive
	الْمَوْؤُودَةُ 
	8

	pv. fg. stripped off, torn away
	كُشِطَتْ 
	11

	is kindled (to fierce heat)
	سُعِّرَتْ 
	12

	that recedes
	الْخُنَّسِ 
	15

	swiftly moving
	الْجَوَارِ 
	16

	hiding
	الْكُنَّسِ 
	16

	departing, dissipating
	عَسْعَسَ 
	17

	breathed
	تَنَفَّسَ 
	18

	pp. one who is obeyed
	مُطَاعٍ 
	21

	unwilling to give, withhold grudgingly
	ضَنِينٍ 
	24

	﴿﴿﴿-82 سُورَة الْاِنْفِطَار ﴾﴾﴾

	is cleft asunder
	انفَطَرَتْ 
	1

	dispersed, scattered
	انتَثَرَتْ 
	2

	burst forth
	فُجِّرَتْ 
	3

	overturned, ransacked
	بُعْثِرَتْ 
	4

	what made you careless
	مَا غَرَّكَ 
	6

	He put you together
	رَكَّبَكَ 
	8

	== 1/4 === QUARTER JUZ  ربع === 1/4 ==

	﴿﴿﴿-83 سُورَة الْمُطَفِّفِيْنَ ﴾﴾﴾

	for those who give less in measure and weight / defraud
	لِّلْمُطَفِّفِينَ 
	1

	when they demanded / received by  measure
	إِذَا اكْتَالُواْ 
	2

	they take full measure
	يَسْتَوْفُونَ 
	2

	they gave them by measure 
	كَالُوهُمْ 
	3

	they give less
	يُخْسِرُونَ 
	3

	Sijjin
	سِجِّينٍ 
	7

	pp. written
	مَّرْقُومٌ 
	9

	rusted , stained
	رَانَ 
	14

	those who are covered / veiled
	لَّمَحْجُوبُونَ 
	15

	Illiyin
	عِلِّيِّينَ 
	18

	the brightness
	نَضْرَةَ 
	24

	pure  drink (wine)
	رَّحِيقٍ 
	25

	pp. is sealed
	مَّخْتُومٍ 
	25

	musk
	مِسْكٌ 
	26

	name of a spring in the Heaven
	تَسْنِيمٍ 
	27

	they wink / signal with eyes (in mockery)
	يَتَغَامَزُونَ 
	30

	pv. are rewarded / paid back
	ثُوِّبَ 
	36

	﴿﴿﴿-84 سُورَة الْاِنْشِقَاق ﴾﴾﴾

	fg. split
	انشَقَّتْ 
	1

	and it must do so
	وَحُقَّتْ 
	2

	fg. stretched out, spread out
	مُدَّتْ
	3

	and become empty
	وَتَخَلَّتْ
	4

	toiling, working
	كَادِحٌ 
	6

	to toil, to work
	كَدْحًا 
	6

	happy
	مَسْرُورًا 
	9

	shall never return
	لَّن يَحُورَ 
	14

	afterglow of sunset
	الشَّفَقِ 
	16

	brought together
	وَسَقَ 
	17

	became full
	اتَّسَقَ 
	18

	a step, stage
	طَبَقًا 
	19

	they hide in chest, they gather (of good and bad deeds) 
(vn.:       اِيْعَاءٌ)
	يُوعُونَ 
	23

	﴿﴿﴿-85 سُورَة الْبُرُوْج ﴾﴾﴾

	pits, ditches
	الْأُخْدُودِ 
	4

	He is Doer
	فَعَّالٌ 
	16

	﴿﴿﴿-86 سُورَة الطَّارِق ﴾﴾﴾

	nightly visitor, (star) coming at night
	وَالطَّارِقِ 
	1

	ap. gushing
	دَافِقٍ 
	6

	loins, backbone
	الصُّلْبِ 
	7

	and chest-bones, ribs
	وَالتَّرَائِبِ 
	7

	secrets
	السَّرَائِرُ 
	9

	the one that returns (the rain)
	ذَاتِ الرَّجْعِ 
	11

	the one that splits/ opens out
	ذَاتِ الصَّدْعِ 
	12

	amusement, pleasantry
	الْهَزْلِ 
	14

	for a little while
	رُوَيْدًا 
	17

	﴿﴿﴿-87 سُورَة الْاَعْلَىا ﴾﴾﴾

	dusky, rust-brown, swarthy
	أَحْوَى 
	5

	and will avoid it, shuns
	وَيَتَجَنَّبُهَا 
	11

	more wretched, unfortunate
	الْأَشْقَى 
	11

	you prefer
	تُؤْثِرُونَ 
	16

	﴿﴿﴿-88 سُورَة الْغَاشِيَة ﴾﴾﴾

	ap. fg. enveloping, overwhelming
	الْغَاشِيَةِ 
	1

	ap. fg. weary, fatigued
	نَّاصِبَةٌ 
	3

	hot
	حَامِيَةً 
	4

	bitter thorn-fruit
	ضَرِيعٍ 
	6

	shall not nourish / give strength
	لَا يُسْمِنُ 
	7

	(will be ) joyful
	نَّاعِمَةٌ 
	8

	glad
	رَاضِيَةٌ 
	9

	vain talk
	لَاغِيَةً 
	11

	set at hand
	مَّوْضُوعَةٌ 
	14

	and cushions
	وَنَمَارِقُ 
	15

	pp. fg. set in rows, ranged
	مَصْفُوفَةٌ 
	15

	and silken carpet
	وَزَرَابِيُّ 
	16

	pp. fg. those spread out
	مَبْثُوثَةٌ 
	16

	pv. are set up, fixed firm rooted
	نُصِبَتْ 
	19

	pv. fg. is spread out
	سُطِحَتْ 
	20

	(will be) their return
	إِيَابَهُمْ 
	25

	=== 1/2 === HALF JUZ  نصف === 1/2 ===

	﴿﴿﴿-89 سُورَة الْفَجْر ﴾﴾﴾

	and by the even (number such as 2,4,6,8)
	وَالشَّفْعِ 
	3

	and the odd (numbers such as 1,3,5,9)
	وَالْوَتْرِ 
	3

	for those who understand / have sense
	لِّذِي حِجْرٍ 
	5

	name of a nation
	إِرَمَ 
	7

	having pillars, possessing lofty columns
	ذَاتِ الْعِمَادِ 
	7

	they hewed / cut out
	جَابُوا 
	9

	hard stone,rocks
	الصَّخْرَ 
	9

	scourge, disaster
	سَوْطَ 
	13

	and you don’t urge, one another you don’t encourage one another
	وَلَا تَحَاضُّونَ 
	18

	inheritance, heritage
	التُّرَاثَ 
	19

	devour greedily
	أَكْلًا لَّمًّا 
	19

	love exceedingly, boundless love
	حُبًّا جَمًّا 
	20

	and will be brought near
	وَجِيءَ 
	23

	and none will bind
	وَلَا يُوثِقُ 
	26

	satisfied, at peace
	الْمُطْمَئِنَّةُ 
	27

	﴿﴿﴿﴿-90 سُورَة الْبَلَد ﴾﴾﴾﴾

	inhabitant, not prohibited, free to do
	حِلٌّ 
	2

	someone put in toiling struggle
	كَبَدٍ 
	4

	I have wasted
	أَهْلَكْتُ 
	6

	abundant
	لُّبَدًا 
	6

	dl. and two lips
	وَشَفَتَيْنِ 
	9

	dl. two highways
	النَّجْدَيْنِ 
	10

	did not attempt / hasten
	فَلَا اقْتَحَمَ 
	11

	ascent, steep up-hill road
	الْعَقَبَةَ 
	11

	freeing
	فَكُّ 
	13

	of hunger, hungry
	ذِي مَسْغَبَةٍ 
	14

	of kin, of relationship
	ذَا مَقْرَبَةٍ 
	15

	of dust, (lying low) in dust
	ذَا مَتْرَبَةٍ 
	16

	and recommended one
	وَتَوَاصَوْا 
	17

	to pity
	بِالْمَرْحَمَةِ 
	17

	closing around, vaulted over
	مُّؤْصَدَةٌ 
	20

	﴿﴿﴿-91 سُورَة الشَّمْس ﴾﴾﴾

	followed her
	تَلَاهَا 
	2

	it shows up brightness
	جَلَّاهَا 
	3

	it conceals it
	يَغْشَاهَا 
	4

	Who spread it
	طَحَاهَا 
	6

	corrupts his ownself
	دَسَّاهَا 
	10

	so destroyed, doomed, crushed
	فَدَمْدَمَ 
	14

	sequel, consequence
	عُقْبَاهَا 
	15

	﴿﴿﴿﴿-92 سُورَة اللَّيْل ﴾﴾﴾﴾

	for hardship, adversity
	لِلْعُسْرَى 
	10

	when perished, fell headlong, went down [to grave]
	إِذَا تَرَدَّى 
	11

	blazing fiercely
	تَلَظَّى 
	14

	and will be far removed from it
	وَسَيُجَنَّبُهَا 
	17

	﴿﴿﴿-93 سُورَة ضُحى ﴾﴾﴾

	grew still and dark
	سَجَى 
	2

	displeased
	قَلَى 
	3

	neither has forsaken you
	مَا وَدَّعَكَ 
	3

	destitute, in need
	عَائِلًا 
	8

	ni. do not be harsh / oppress / coerce
	فَلَا تَقْهَرْ 
	9

	ni. do not chide / repulse
	فَلَا تَنْهَرْ 
	10

	so  proclaim, speak
	فَحَدِّثْ 
	11

	﴿﴿﴿-94 سُورَة الشَّرْح ﴾﴾﴾

	We removed / took off
	وَوَضَعْنَا 
	2

	galled, weighed down heavily
	أَنقَضَ 
	3

	you have finished
	فَرَغْتَ 
	7

	im. labor hard, toil [for worship]
	انصَبْ 
	7

	im. turn with love
	ارْغَبْ 
	8

	﴿﴿﴿﴿-95 سُورَة التِّيْن ﴾﴾﴾﴾

	good stature, conformation, mold
	أَحْسَنِ تَقْوِيمٍ 
	4

	We reduced him
	رَدَدْنَاهُ
	5

	﴿﴿﴿﴿-96 سُورَة الْعَلَق ﴾﴾﴾﴾

	the most bountiful
	الْأَكْرَمُ 
	3

	careless
	اسْتَغْنَى 
	7

	return
	الرُّجْعَى 
	8

	we will drag along
	لَنَسْفَعًا 
	15

	forelock, forehead
	النَّاصِيَةِ 
	15

	his council, assembly
	نَادِيَه 
	17

	angels of punishment,  forces of heavenly chastisement
	الزَّبَانِيَةَ 
	18

	﴿﴿﴿﴿-97 سُورَة الْقَدَر ﴾﴾﴾﴾

	night of power / destiny
	لَيْلَةِ الْقَدْرِ 
	1

	3/4 -THREE QUARTERS OF JUZ ثلثة - 3/4

	﴿﴿﴿﴿-98 سُورَة الْبَيِّنَة ﴾﴾﴾﴾

	those who abandon / depart
	مُنفَكِّينَ 
	1

	straight, right, correct
	قَيِّمَةٌ 
	3

	worst of the creatures
	شَرُّ الْبَرِيَّةِ 
	6

	best of the creatures
	خَيْرُ الْبَرِيَّةِ 
	7

	﴿﴿﴿-99 سُورَة الْزِلْزاَل ﴾﴾﴾

	is shaken
	زُلْزِلَتِ 
	1

	(with) its earthquake
	زِلْزَالَهَا 
	1

	its information
	أَخْبَارَهَا 
	4

	issue forth, proceed
	يَصْدُرُ 
	6

	﴿﴿-100 سُورَة الْعَادِيَات ﴾﴾

	by the (steeds) that run
	وَالْعَادِيَاتِ 
	1

	vn. panting, snorting
	ضَبْحًا 
	1

	those who strike sparks [with their iron -shoes]
	الْمُورِيَاتِ 
	2

	tramp of a horse-foot
	قَدْحًا 
	2

	those raiding
	الْمُغِيرَاتِ 
	3

	then raised
	فَأَثَرْنَ 
	4

	clouds of  dust
	نَقْعًا 
	4

	then penetrate forthwith 
	فَوَسَطْنَ 
	5

	ungrateful, ingrate
	لَكَنُودٌ 
	6

	pv. is raised and brought out
	بُعْثِرَ 
	9

	pv. is brought [to light]
	وَحُصِّلَ 
	10

	﴿﴿﴿-101 سُورَة الْقَارِعَة ﴾﴾﴾

	like moths
	كَالْفَرَاشِ 
	4

	pp. be scattered
	الْمَبْثُوثِ 
	4

	pp. carded [wool]
	الْمَنفُوشِ 
	5

	his abode  (mother:  أُمٌّ)
	فَأُمُّهُ 
	9

	abyss
	هَاوِيَةٌ 
	9

	﴿﴿﴿-102 سُورَة التَّكَاثُر ﴾﴾﴾

	diverted you, distracted
	أَلْهَاكُمُ 
	1

	you visited / reached
	زُرْتُمُ 
	2

	sure knowledge
	عِلْمَ الْيَقِينِ 
	5

	with certainity of sight
	عَيْنَ الْيَقِينِ 
	7

	﴿﴿﴿-103 سُورَة الْعَصْر ﴾﴾﴾

	by the time
	وَالْعَصْرِ 
	1

	﴿﴿﴿-104 سُورَة الْهُمَزَة ﴾﴾﴾

	scandal-monger, slanderer
	هُمَزَةٍ 
	1

	backbiter, fault-finder, traducer
	لُّمَزَةٍ 
	1

	counted it
	عَدَّدَهُ 
	2

	surely be thrown, flung
	لَيُنبَذَنَّ 
	4

	crushing (torment), which breaks (others) to pieces
	الْحُطَمَةُ 
	5

	pp. kindled
	الْمُوقَدَةُ 
	6

	﴿﴿﴿-105 سُورَة الْفِيْل ﴾﴾﴾

	to let go astray, brought to naught
	فِي تَضْلِيلٍ 
	3

	swarms / flocks (of birds)
	أَبَابِيلَ 
	5

	pp. eaten up, devoured
	مَّأْكُولٍ 
	3

	﴿﴿﴿-106 سُورَة قُرَيْش ﴾﴾﴾

	familiarity, taming protection,
	لِإِيلَافِ 
	1

	Quraish (name of a tribe)
	قُرَيْشٍ 
	2

	journey
	رِحْلَةَ 
	2

	winter
	الشِّتَاء 
	2

	and summer
	وَالصَّيْفِ 
	4

	and made them safe
	وَآمَنَهُم 
	3

	﴿﴿-107 سُورَة الْمَاعُوْن ﴾﴾

	repels, thrusts, pushes away
	يَدُعُّ 
	5

	pl. neglectful, careless
	سَاهُونَ 
	7

	small things of daily use small kindness, neighborly needs
	الْمَاعُونَ 
	3

	﴿﴿﴿-108 سُورَة الْكَوْثَر ﴾﴾﴾

	the abundance
	الْكَوْثَرَ 
	2

	and sacrifice 
	وَانْحَرْ 
	3

	cut off, one without posterity
	الْأَبْتَرُ 
	3

	﴿﴿-109 سُورَة الْكَافِرُوْنَ ﴾﴾

	﴿﴿﴿-110 سُورَة النَّصْر ﴾﴾﴾

	﴿﴿﴿-111 سُورَة لَهَب ﴾﴾﴾

	fg. perished, doomed
	تَبَّتْ 
	1

	Abu Lahab (name)
	أَبِي لَهَبٍ 
	1

	and perished, doomed
	وَتَبَّ 
	5

	her neck
	جِيدِهَا 
	5

	palm-fiber
	مَّسَدٍ 
	3

	﴿﴿-112 سُورَة الْاِخْلَاص ﴾﴾

	the Eternal, the Absolute, Besought of all, One who needs none but all need Him
	الصَّمَدُ 
	3

	begets not
	لَمْ يَلِدْ 
	3

	and was not begotten
	وَلَمْ يُولَدْ 
	4

	comparable
	كُفُوًا 
	3

	﴿﴿﴿-113 سُورَة الْفَلَق ﴾﴾﴾

	darkness
	غَاسِقٍ 
	3

	overspread, came
	وَقَبَ 
	4

	fg. pl.  blowers 
(sr.:       نَفَّاثَة)
	النَّفَّاثَاتِ 
	4

	knots
	الْْعُقَدِ 
	3

	﴿﴿﴿-114 سُورَة النَّاس ﴾﴾﴾

	whishperer
	الْوَسْوَاسِ 
	4

	the one who sneaks / withdraws
	الْخَنَّاسِ 
	


